
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 3: G17, G17L,
G19, G22, G23, G24, G34, G35 GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23,
G34,G35

ULTIMATE BUILDER’S KIT FOR GLOCK GEN 3-4 Starting with Timney’s Alpha
Competition trigger platform, the Ultimate Builder’s Kit (UBK) for Glock Gen
3-4 also includes a striker, striker spring, connector, safety plunger, and safety
plunger spring. The striker, made from stainless steel, matches the geometry
of the Alpha Competition sear, while the safety plunger matches the geometry
of the Alpha Competition trigger bar and is made from tool steel. All Ultimate
Builder’s Kit parts are heat treated and NP3 coated for durability and
increased lubricity. With a factory set pull weight of 2.5 to 3 pounds, the
Timney Alpha Competition UBK trigger kit answers the call for a trigger that
maintains the feel of a Timney Trigger all while upholding the dependability of
the Glock system. Through an improved trigger design, Timney has created an
upgraded trigger that retains the reliability of the Glock while offering a lighter
pull weight and a smoother feel from the UBK. SPECIFICATIONS: COMPATIBLE
WITH: Medium frame, double stack Gen 3-4 PULL WEIGHT: 2.5 – 3lbs. STRIKER:
Stainless steel with NP3 coating CONNECTOR: Stainless steel with NP3 coating
SAFETY PLUNGER: Tool steel with NP3 coating TRIGGER ASSEMBLY: Alpha
Competition Gen 3-4 trigger

Attributes

Name: GLOCK GEN 3: G17, G17L, G19, G22, G23, G24, G34, G35 GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23,
G34,G35
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016545
Mfr. No.: ALPHA GLOCK 3-4 - RED
Delivery weight: 0.15kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 197mm
UPC: 081950613403
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GLOCK TRIGGERS Ultimate Builder's Kit für Glock Gen 34. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen und verstanden
hast.
Bewahre die Anleitung an einem sicheren Ort auf, um sie bei Bedarf leicht wiederzufinden.
Achte darauf, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die nötige Erfahrung und
Kenntnisse im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Feuerwaffen und deren Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor jeder Verwendung den Zustand des Triggers und der anderen Teile. Achte auf Anzeichen
von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nur mit den angegebenen GlockModellen (Gen 34: G17, G17L, G19, G22, G23,
G24, G34, G35).
Achte darauf, dass der Pull Weight des Triggers zwischen 2.5 und 3 Pfund liegt, um eine sichere und
effektive Verwendung zu gewährleisten.
Vermeide es, den Trigger bei unsachgemäßer Handhabung oder unter extremen Bedingungen zu
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet,1.
bevor du mit der Installation beginnst.
Teile überprüfen: Überprüfe alle Teile des Ultimate Builder's Kits, um sicherzustellen, dass sie in2.
einwandfreiem Zustand sind.
Installation des Triggers:3.

Entferne den alten Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Alpha Competition Trigger in die Waffe ein.
Stelle sicher, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind.

Überprüfung: Teste den Trigger, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert, bevor du die4.
Waffe wieder in Betrieb nimmst.

Verwendung

Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn du sie nicht verwendest.
Achte darauf, dass du beim Schießen die richtige Technik anwendest, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, in dem das Schießen erlaubt ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Ultimate Builder's Kits gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Entsorgung von gefährlichen Abfällen.
Wenn du das Produkt nicht mehr benötigst, stelle sicher, dass es sicher aufbewahrt oder ordnungsgemäß
entsorgt wird, um den Zugang durch Unbefugte zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zum Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das
Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung des GLOCK TRIGGERS Ultimate Builder's
Kits in deiner Verantwortung liegt. Die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und
effektives Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb)
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS Ultimate Builder’s Kit (UBK) for Glock Gen 34. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the GLOCK TRIGGERS by following all instructions and guidelines
provided in this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about recall notices related to your product. If a recall occurs, follow
the instructions provided for a remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from authorized sellers who
comply with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra caution should be exercised when using this product around vulnerable
groups, such as children. Keep the product out of reach.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Monitor updates regarding unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Age Requirement: This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Proper Use: Only use the GLOCK TRIGGERS as intended. Misuse may lead to injury or malfunction.
Inspection: Before each use, inspect the trigger and associated components for signs of wear or
damage.
Environment: Use the product in a safe environment, free from distractions and hazards.
Storage: Store the GLOCK TRIGGERS in a secure location, away from children and unauthorized users.
Training: Ensure that you are properly trained in the handling and operation of firearms before using this
product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare the Workspace: Ensure your workspace is clean, organized, and free from any distractions.1.
Gather Tools: Have the necessary tools ready for installation, including a screwdriver and any other2.
required tools.
Read the Manual: Familiarize yourself with the installation instructions provided in the product manual.3.
Remove the Old Trigger: Safely disassemble your Glock and remove the existing trigger assembly.4.
Install the New Trigger:5.

Insert the new Alpha Competition trigger into the trigger housing.
Attach the striker, striker spring, and connector according to the product manual.
Ensure all components are securely in place.

Reassemble the Firearm: Carefully reassemble your Glock, ensuring all parts are functioning correctly.6.
Test the Trigger: Perform a function check to ensure the trigger operates smoothly.7.

Usage Instructions

Loading: Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading.
Shooting: Maintain proper shooting stance and grip.



Cleaning: Regularly clean the trigger and associated components to maintain performance.
Maintenance: Periodically check for wear and tear, and replace parts as necessary.

Disposal Instructions
Disposal of Components: Dispose of any old or damaged components responsibly. Follow local
regulations for hazardous waste disposal.
Recycling: Whenever possible, recycle materials according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the GLOCK TRIGGERS Ultimate Builder’s Kit, please refer to the
designated EU contact point for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your GLOCK
TRIGGERS product. Always prioritize safety and responsible use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
TRIGGERS (Peso de tiro 3lb)
Introducción
Gracias por elegir el kit de gatillos GLOCK TRIGGERS. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
experiencia de disparo, proporcionando un gatillo más ligero y suave. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y procedimientos de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas que tengan la edad legal para poseer y
utilizar armas de fuego en tu país o región.
Siempre maneja tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si estás seguro de que está
descargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el kit y cualquier arma de fuego de manera segura, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona regularmente el kit y la pistola para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el kit de gatillos GLOCK TRIGGERS con armas de fuego que no sean compatibles.
Asegúrate de que todas las partes estén correctamente instaladas antes de usar el arma.
Evita el contacto con la piel o los ojos al manipular el kit, ya que algunos componentes pueden ser
afilados.
Utiliza siempre protección auditiva y ocular al disparar.
No modifiques el kit de ninguna manera; cualquier modificación puede comprometer la seguridad y el
funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área de trabajo segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Gatillo:2.

Retira la parte trasera de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el gatillo existente con cuidado.
Instala el nuevo gatillo GLOCK TRIGGERS asegurándote de que esté correctamente alineado.
Vuelve a ensamblar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Prueba de Funcionamiento:3.

Una vez instalada, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el peso de tiro esté ajustado entre 2.5 y 3 libras.

Mantenimiento:4.



Limpia regularmente el kit y la pistola para asegurar un funcionamiento óptimo.
Revisa el kit periódicamente para detectar cualquier signo de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del kit de gatillos, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
Nunca deseches las piezas en la basura común; busca programas de reciclaje o eliminación seguros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con el fabricante o el punto
de venta donde adquiriste el kit. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y mantenerte informado sobre
cualquier actualización de seguridad relacionada con el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto relacionado con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones con atención y disfruta de tu experiencia de tiro de manera segura.



Guide de sécurité pour le GLOCK TRIGGERS (Poids
de traction 3lb)
Introduction
Merci d'avoir choisi le GLOCK TRIGGERS. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce produit en
toute sécurité. Il respecte les réglementations de sécurité des produits de l'UE et t'informe sur les précautions à
prendre lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance adéquate des
armes à feu.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'effectuer des installations ou des ajustements.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Suis toutes les instructions fournies pour l'installation et l'utilisation.
En cas de doute, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
protection.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
N'utilise pas le produit si tu remarques des signes d'usure ou de dommage.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser l'arme.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire l'ancienne détente en suivant les instructions du fabricant.
Installe la nouvelle détente GLOCK TRIGGERS en veillant à ce qu'elle soit correctement
positionnée.
Installe le striker, le ressort du striker, le connecteur, le plunger de sécurité, et le ressort du
plunger de sécurité en suivant les instructions fournies.
Vérifie que toutes les pièces sont bien en place et sécurisées.

Test de fonctionnement:3.

Effectue un test de sécurité pour vérifier le fonctionnement de la détente.
Assuretoi que le poids de traction est conforme aux spécifications (2.5 – 3lbs).

Utilisation:4.

Utilise l'arme conformément aux lois locales et aux pratiques de sécurité.
Ne tire pas dans des conditions dangereuses ou imprévisibles.



Instructions de disposition
Dispose des pièces usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jette pas les pièces dans des poubelles ordinaires.
Si tu n'es pas sûr de la façon de te débarrasser des pièces, consulte un professionnel ou un service de
collecte de déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi de conserver toutes les informations d'achat pour référence future.

Note: En cas de produit dangereux ou d'accident, signalele aux autorités compétentes et consulte la plateforme
Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Costruzione
Ultimativa GLOCK TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Costruzione Ultimativa (UBK) per GLOCK TRIGGERS. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza con le pistole GLOCK di generazione 3 e 4. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con pistole GLOCK compatibili (Gen 34).
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali difetti o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo componenti del Kit di Costruzione Ultimativa forniti da TIMNEY.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Durante l'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti non sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il gruppo di scatto originale dalla tua pistola GLOCK seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il nuovo striker, spring, connector, safety plunger e safety plunger spring forniti nel Kit di
Costruzione Ultimativa.
Assicurati che tutti i componenti siano installati correttamente e siano ben fissati.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni
correttamente.
Testa il pull weight per assicurarti che sia compreso tra 2.5 e 3 libbre.

Uso:4.

Utilizza l'arma solo in un ambiente sicuro e legale.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il tuo Kit di Costruzione Ultimativa GLOCK TRIGGERS, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. È importante avere accesso a supporto informativo e
assistenza in caso di necessità.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e manutenzione, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del
tuo Kit di Costruzione Ultimativa GLOCK TRIGGERS. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno quando si
utilizzano armi da fuoco.



Brukermanual for GLOCK TRIGGERS (Pullvekt 3lb)
Introduksjon
Takk for at du valgte GLOCK TRIGGERS. Denne produktmanualen gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og vedlikehold av GLOCK TRIGGERS, spesielt designet for GLOCK GEN 34. Vennligst les denne
manualen nøye før bruk for å sikre sikkerhet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din GLOCKmodell før installasjon.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du arbeider med våpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn.
Følg alltid lokale lover og forskrifter om våpenbruk og oppbevaring.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skader eller feil.
Kontroller at alle deler er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke GLOCK TRIGGERS med modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Test alltid våpenet i et sikkert miljø før det brukes i en reell situasjon.
Hold alltid våpenet rettet bort fra deg og andre når du håndterer det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (skrujern, tang, etc.).

Installasjon av GLOCK TRIGGERS2.

Fjern den gamle avtrekkeren fra våpenet.
Installer den nye avtrekkeren fra Ultimate Builder’s Kit.
Sørg for at strikeren, strikerspring, kobling, sikkerhetsplunger og sikkerhetsplungerspring er
korrekt installert.
Kontroller at alle deler er på plass og fungerer som de skal.

Testing3.

Etter installasjonen, test avtrekkeren i et kontrollert miljø.
Bekreft at pullvekten ligger mellom 2.5 og 3 lbs.

Bruk4.

Bruk våpenet kun i samsvar med lokale lover og regler.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sikre at ingen er i nærheten når våpenet er i bruk.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av våpen og tilbehør.
Sørg for at alle farlige materialer håndteres på en sikker måte.



Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en
autorisert forhandler.

Vi håper at denne manualen vil hjelpe deg med å bruke GLOCK TRIGGERS sikkert og effektivt. Takk for at du
prioriterer sikkerhet!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania GLOCK
TRIGGERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu GLOCK TRIGGERS. Naszym celem jest zapewnienie Państwu pełnej satysfakcji z
użytkowania produktu, dlatego ważne jest, aby przestrzegać poniższych wskazówek dotyczących
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz dostarczenie
niezbędnych informacji o produkcie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt został zakupiony u autoryzowanego sprzedawcy.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Podczas instalacji używaj odpowiednich narzędzi i zachowuj ostrożność.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie, jeśli nie masz odpowiednich kwalifikacji.
Zawsze testuj produkt w bezpiecznym środowisku po instalacji.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne części zestawu: spust, sprężynę spustu, łącznik, plunger
bezpieczeństwa oraz sprężynę plunger bezpieczeństwa.
Sprawdź, czy narzędzia są w dobrym stanie.

Instalacja:2.

Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zdejmij stary spust i inne elementy, które będą wymieniane.
Zainstaluj nowy spust zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone i zabezpieczone.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu zestawu, przetestuj spust w bezpiecznym miejscu.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz przepisami prawnymi.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu i innych komponentów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłych odpadów domowych.



Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania GLOCK TRIGGERS.



GLOCK TRIGGERS Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCKaseesi kanssa ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja asennuksen aikana.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Varmista, että asennusalue on turvallinen ja rauhallinen.
Noudata valmistajan suosituksia vetopainosta (3 lb) ja käytä vain yhteensopivia osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että GLOCKaseesi on tyhjennetty.

Asennus2.

Poista vanha liipaisin ja sen osat varovasti.
Asenna uusi Timney Alpha Competition trigger seuraavasti:

Asenna uusi striker paikoilleen.
Kiinnitä striker spring ja varmista sen oikea asento.
Asenna connector ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Asenna safety plunger ja safety plunger spring.

Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja toimivat moitteettomasti.

Käyttö3.

Kun kaikki osat on asennettu, testaa liipaisinta varovasti.
Varmista, että liipaisin toimii odotetusti ja että vetopaino on 2.5 3 lbs.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja pakkausmateriaalit ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä jätteiden käsittelyssä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille ja se vaatii asianmukaisen koulutuksen ja kokemuksen.
Käytä tuotetta aina vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb). Denna produkt är utformad för att förbättra din GLOCK
Gen 34. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar triggaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GLOCK TRIGGERS med kompatibla modeller: GLOCK Gen 34 (G17, G17L, G19, G22, G23,
G24, G34, G35).
Undvik att använda produkten om du upptäcker synliga skador eller defekter.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du installerar eller justerar triggaren.
Utför installation och justering i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att vapnet är oladdat och att du befinner dig i en säker miljö.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av GLOCK TRIGGERS2.

Ta bort den befintliga triggaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya triggarens komponenter:

Striker: Använd den rostfria stålstrikern med NP3beläggning.
Connector: Installera den rostfria stålconnectorn med NP3beläggning.
Safety Plunger: Sätt in plunger i säkerhetsmekanismen.

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och på plats.

Testa triggarens funktion3.

Utför en säkerhetskontroll av vapnet efter installationen.
Testa triggarens funktion i en kontrollerad miljö för att säkerställa att den fungerar som avsett.

Användning4.

Använd vapnet endast i enlighet med lokala lagar och föreskrifter.
Följ alltid säkerhetsrutiner för skjutning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller defekta delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala lagar och riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av GLOCK TRIGGERS.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
GLOCK TRIGGERS (Hmotnost spouště 3lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK TRIGGERS (Hmotnost spouště 3lb). Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost při použití s pistolemi GLOCK Gen 3 a Gen 4. Před použitím tohoto
produktu si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely GLOCK Gen 3 a Gen 4 (G17, G17L, G19, G22, G23, G24, G34,
G35).
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo byl vystaven nepříznivým podmínkám (např. vlhkosti,
extrémním teplotám).
Vyhněte se kontaktu s chemikáliemi, které by mohly poškodit NP3 povrchovou úpravu.
Při instalaci a údržbě výrobku noste ochranné brýle a rukavice.

Instrukce pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti Ultimate Builder’s Kit (striker, striker spring, connector,
safety plunger a safety plunger spring).
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť a součásti z vaší GLOCK.
Nainstalujte nový striker podle pokynů výrobce.
Nainstalujte safety plunger a safety plunger spring.
Zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zajištěno.

Testování:3.

Před prvním použitím proveďte test spouště na prázdné zbrani.
Ujistěte se, že spoušť funguje správně a že není žádné zadrhávání.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte a udržujte výrobek podle pokynů výrobce.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci součástí, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání tohoto produktu,
obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o
produktu pro rychlou a efektivní pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali GLOCK TRIGGERS (Hmotnost spouště 3lb). Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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